
Jeremiah 37
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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And king Zedekiah the son of Josiah reigned instead of Coniah the son of Jehoiakim,

whom Nebuchadrezzar king of Babylon made king in the land of Judah.

ְ יך הִמְלִ
made king

H4427

ְ לךֶ מֶֽ
And king

H4428

ּ הו ָּ צדְִקִי
Zedekiah

H6667

בןֶּ
the son

H1121

ּ הו ָּ יֹֽאשִׁי
of Josiah

H2977

חַת תַּ
H8478

ּ הו ָ כנָּיְ
instead of Coniah

H3659

בןֶּ
the son

H1121

ים וֹיקִָ יהְ
of Jehoiakim

H3079

ר אֲשֶׁ
H834

ְ יך הִמְלִ
made king

H4427

ר ַּ נבְוכּדְַראֶצ
whom Nebuchadrezzar

H5019

ְ לךֶ מֶֽ
And king

H4428

ל בבֶָּ
of Babylon

H894

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

יהְודָּֽה׃
of Judah

H3063

2 But neither he, nor his servants, nor the people of the land, did hearken unto the

words of the LORD, which he spake by the prophet Jeremiah.

א ולְֹ
H3808

ע שָׁמַ
did hearken

H8085

ואּ ה
H1931

יו ועֲַבדָָ
But neither he nor his servants

H5650

ם ועְַ
nor the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

אֶל
H413

י ֵ ִּברְ ד
unto the words

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ר אֲשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
which he spake

H1696

ד ַ ביְּ
by

H3027

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

הַנבָּיִֽא׃
the prophet

H5030
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3 And Zedekiah the king sent Jehucal the son of Shelemiah and Zephaniah the son of

Maaseiah the priest to the prophet Jeremiah, saying, Pray now unto the LORD our God

for us.

ויַשְִּׁלחַ
sent
H7971

ְ לךֶ הַמֶּ
the king

H4428

ּ הו ָּ צדְִקִי
And Zedekiah

H6667

אֶת
H853

ל יהְוכַּ
Jehucal

H3081

בןֶ
the son

H1121

ה ָ שֶֽׁלמְֶי
of Shelemiah

H8018

ואְֶת
H853

ּ הו ָ צפְנַיְ
and Zephaniah

H6846

בןֶ
the son

H1121

מַֽעֲשֵׂיהָ
of Maaseiah

H4641

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

אֶל
H413

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

יא הַנבִָּ
to the prophet

H5030

ר לאֵמֹ
saying
H559

הִתפְּלַלֶּ
Pray
H6419

א ָ נ
H4994

ּ נו בעֲַדֵ
H5704

אֶל
H413

ה ָ יהְו
now unto the LORD

H3068

ּ׃ אֱלֹהֵֽינו
our God

H430

4 Now Jeremiah came in and went out among the people: for they had not put him

into prison.

ּ הו ָ ויְִרמְְי
Now Jeremiah

H3414

א בָּ
came in

H935

א ויְֹצֵ
and went out

H3318

ְ וֹך בתְּ
among
H8432

ם הָעָ
the people

H5971

ולְֹֽא
H3808

ּ ו נתָנְ
for they had not put

H5414

וֹ אֹת
H853

ית בֵּ
him into prison

H1004

הַכלְּיֽאּ׃
H3628
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5 Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that

besieged Jerusalem heard tidings of them, they departed from Jerusalem.

יל וחְֵ
army
H2428

ה פּרַעְֹ
Then Pharaoh's

H6547

א יצָָ
was come forth

H3318

יִם מִמִּצרְָ
out of Egypt

H4714

ּ ו ויַשְִּׁמְע
heard
H8085

ים ִּ הַכשְַּׂד
and when the Chaldeans

H3778

ים ִ הַצרָּ
that besieged

H6696

עַל
H5921

ירְושָּׁלםִָֽ׃
Jerusalem

H3389

אֶת
H853

ם שִׁמְעָ
tidings
H8088

ּ ו עָל ֵּ ויַ
of them they departed

H5927

ל מֵעַ
H5921

ירְושָּׁלםִָֽ׃
Jerusalem

H3389

6 Then came the word of the LORD unto the prophet Jeremiah, saying,

ויַֽהְִי
H1961

ְּברַ ד
Then came the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶל
H413

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

יא הַנבִָּ
unto the prophet

H5030

לאֵמֹֽר׃
saying
H559
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7 Thus saith the LORD, the God of Israel; Thus shall ye say to the king of Judah, that

sent you unto me to enquire of me; Behold, Pharaoh's army, which is come forth to help

you, shall return to Egypt into their own land.

ֹּֽה כ
H3541

ּ תֹֽאמְרו
Thus saith

H559

יהְוהָ
the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
the God

H430

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ה ֹּ כ
H3541

ּ תֹֽאמְרו
Thus saith

H559

אֶל
H413

ְ לךֶ מֶ
to the king

H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

חַ הַשֹּׁלֵ
that sent

H7971

ם אֶתכְֶ
H853

י אֵלַ
H413

ניִ לדְָרשְֵׁ
you unto me to enquire

H1875

ה׀ ֵּ הִנ
H2009

יל חֵ
army
H2428

ה פּרַעְֹ
of me Behold Pharaoh's

H6547

א ֹּצֵ הַי
which is come forth

H3318

לכָםֶ
H0

ה לעְֶזרְָ
to help
H5833

ב שָׁ
you shall return

H7725

וֹ לאְַרצְ
into their own land

H776

מִצרְיִָֽם׃
to Egypt

H4714

8 And the Chaldeans shall come again, and fight against this city, and take it, and

burn it with fire.

ּ בו ושְָׁ
shall come again

H7725

ים ִּ הַכשְַּׂד
And the Chaldeans

H3778

ּ ו ונְלִחְֲמ
and fight

H3898

עַל
H5921

יר הָעִ
against this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

הָ ולּכְדָֻ
and take

H3920

הָ ושְּׂרפָֻ
it and burn

H8313

באֵָֽשׁ׃
it with fire

H784

9 Thus saith the LORD; Deceive not yourselves, saying, The Chaldeans shall surely

depart from us: for they shall not depart.

ה׀ ֹּ כ
H3541

ר לאֵמֹ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

אַל
H408

ּ או תּשִַּׁ
Deceive

H5377

נפַשְֹֽׁתיֵכםֶ
not yourselves

H5315

ר לאֵמֹ
Thus saith

H559

ּ׃ ילֵכֵֽו
shall surely

H1980

ּ׃ ילֵכֵֽו
shall surely

H1980

ּ ינו מֵעָלֵ
H5921

ים ִּ הַכשְַּׂד
The Chaldeans

H3778

כיִּ
H3588

א לֹ
H3808

ּ׃ ילֵכֵֽו
shall surely

H1980
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10 For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you,

and there remained but wounded men among them, yet should they rise up every man

in his tent, and burn this city with fire.

י ִּ כ
H3588

אִם
H518

ם הִכיִּתֶ
For though ye had smitten

H5221

כלָּ
H3605

יל חֵ
the whole army

H2428

ִּים כשְַּׂד
of the Chaldeans

H3778

ים הַנלִּחְָמִ
that fight

H3898

ם אִתּכְֶ
H854

ּ שְׁאֲרו ִ ונְ
against you and there remained

H7604

ם בָ
H0

ישׁ אִ
every man

H376

ים מְדֻקָּרִ
but wounded

H1856

ישׁ אִ
every man

H376

באְָּהֳלוֹ
in his tent

H168

ּ ומּו יקָ
among them yet should they rise up

H6965

ּ ו ושְָֽׂרפְ
and burn

H8313

אֶת
H853

יר הָעִ
this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

באֵָּֽשׁ׃
with fire

H784

11 And it came to pass, that when the army of the Chaldeans was broken up from

Jerusalem for fear of Pharaoh's army,

ה ָ והְָי
H1961

בהְֵּֽעָלוֹת
was broken up

H5927

יל חֵ
And it came to pass that when the army

H2428

ים ִּ הַכשְַּׂד
of the Chaldeans

H3778

ל מֵעַ
H5921

ם ירְוֽשָּׁלִָ
from Jerusalem

H3389

י ֵ מִפּנְ
for fear

H6440

יל חֵ
And it came to pass that when the army

H2428

פּרַעְֹֽה׃
of Pharaoh's

H6547

12 Then Jeremiah went forth out of Jerusalem to go into the land of Benjamin, to

separate himself thence in the midst of the people.

א ויַצֵֵּ
went forth

H3318

ּ הו ָ יִרמְְי
Then Jeremiah

H3414

ם ושָּׁלִַ מִיר
out of Jerusalem

H3389

כתֶ ֶ ללָ
H1980

רץֶ אֶ
into the land

H776

ן בנִּיְמִָ
of Benjamin

H1144

ק לחֲַלִ
to separate

H2505

ם מִשָּׁ
H8033

ְ וֹך בתְּ
himself thence in the midst

H8432

הָעָֽם׃
of the people

H5971
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13 And when he was in the gate of Benjamin, a captain of the ward was there, whose

name was Irijah, the son of Shelemiah, the son of Hananiah; and he took Jeremiah the

prophet, saying, Thou fallest away to the Chaldeans.

ויַהְִי
H1961

ואּ ה
H1931

עַר בשְַּׁ
And when he was in the gate

H8179

ן בנִּיְמִָ
of Benjamin

H1144

ושְָׁם
H8033

עַל בַּ
a captain

H1167

ת פּקְִדֻ
of the ward

H6488

ושְּׁמוֹ
was there whose name

H8034

יה ָּ יִראְִי
was Irijah

H3376

בןֶּ
the son

H1121

ה ָ שֶֽׁלמְֶי
of Shelemiah

H8018

בןֶּ
the son

H1121

ה ָ חֲננַיְ
of Hananiah

H2608

שׂ ויַתִּפְֹּ
and he took

H8610

אֶֽת
H853

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

הַנבָּיִא
the prophet

H5030

ר לאֵמֹ
saying
H559

אֶל
H413

ים ִּ הַכשְַּׂד
to the Chaldeans

H3778

ה אַתָּ
H859

נֹפלֵֽ׃
Thou fallest away

H5307

14 Then said Jeremiah, It is false; I fall not away to the Chaldeans. But he hearkened

not to him: so Irijah took Jeremiah, and brought him to the princes.

אמֶר ֹּ ויַ
Then said

H559

ּ הו ָ ביְִּרמְְי
Jeremiah

H3414

קֶר שֶׁ
It is false

H8267

ניִּ ֶ אֵינ
H369

נֹפלֵ
I fall not away

H5307

עַל
H5921

ים ִּ הַכשְַּׂד
to the Chaldeans

H3778

א ולְֹ
H3808

ע שָׁמַ
But he hearkened

H8085

יו אֵלָ
H413

שׂ ויַתִּפְֹּ
took
H8610

ּיָה יִראְִי
not to him so Irijah

H3376

ּ הו ָ ביְִּרמְְי
Jeremiah

H3414

ּ הו ויַבְאִֵ
and brought

H935

אֶל
H413

הַשָּׂריִֽם׃
him to the princes

H8269
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15 Wherefore the princes were wroth with Jeremiah, and smote him, and put him in

prison in the house of Jonathan the scribe: for they had made that the prison.

ּ ו ויַקְִּצפְ
were wroth

H7107

ים הַשָּׂרִ
Wherefore the princes

H8269

עַֽל
H5921

ּ הו ָ יִרמְְי
with Jeremiah

H3414

ּ ו ּ והְִכ
and smote

H5221

וֹ אֹת
H853

ּ ו ונְתָנְ
him and put

H5414

וֹ אוֹת
H853

ית לבְֵ
in the house

H1004

ורּ הָאֵס
him in prison

H612

ית לבְֵ
in the house

H1004

ן יהְוֹנתָָ
of Jonathan

H3083

ר הַסֹּפֵ
the scribe

H5608

כיִּֽ
H3588

וֹ אֹת
H853

ּ ו עָשׂ
for they had made

H6213

ית לבְֵ
in the house

H1004

הַכלֶּֽאֶ׃
that the prison

H3608

16 When Jeremiah was entered into the dungeon, and into the cabins, and Jeremiah

had remained there many days;

י ִּ כ
H3588

א בָ
was entered

H935

ּ הו ָ יִרמְְי
When Jeremiah

H3414

אֶל
H413

ית בֵּ
into the dungeon

H1004

וֹר הַבּ
H953

ואְֶל
H413

יוֹת ֻ הַֽחֲנ
and into the cabins

H2588

ויַשֵֶּֽׁב
had remained

H3427

ם שָׁ
H8033

ּ הו ָ יִרמְְי
When Jeremiah

H3414

ים ימִָ
days
H3117

רבַיִּֽם׃
there many

H7227
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17 Then Zedekiah the king sent, and took him out: and the king asked him secretly in

his house, and said, Is there any word from the LORD? And Jeremiah said, There is: for,

said he, thou shalt be delivered into the hand of the king of Babylon.

ויַשְִּׁלחַ
sent
H7971

ְ לךֶ מֶֽ
and the king

H4428

ּ הו ָּ צדְִקִי
Then Zedekiah

H6667

ּ הו ויַקִָּּחֵ
and took him out

H3947

ּ הו ויַשְִּׁאָלֵ
asked
H7592

ְ לךֶ מֶֽ
and the king

H4428

בבְּיֵתוֹ
in his house

H1004

תרֶ בסֵַּּ
him secretly

H5643

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

שׁ ֵ י
There is

H3426

ר ָּבָ ד
Is there any word

H1697

ת מֵאֵ
H853

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

ּ הו ָ יִרמְְי
And Jeremiah

H3414

שׁ ֵ י
There is

H3426

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

ד ַ ביְּ
into the hand

H3027

ְ לךֶ מֶֽ
and the king

H4428

ל בבֶָּ
of Babylon

H894

תּנִתָּןֵֽ׃
he thou shalt be delivered

H5414

18 Moreover Jeremiah said unto king Zedekiah, What have I offended against thee, or

against thy servants, or against this people, that ye have put me in prison?

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ּ הו ָ יִרמְְי
Moreover Jeremiah

H3414

אֶל
H413

ְ לךֶ הַמֶּ
unto king

H4428

ּ הו ָּ צדְִקִי
Zedekiah

H6667

מֶה
H4100

אתיִֽ חָטָ
What have I offended

H2398

ָ לךְ
H0

ָ יך ולְעֲַבדֶָ
against thee or against thy servants

H5650

ם ולְעָָ
or against this people

H5971

ה ֶּ הַז
H2088

כיִּֽ
H3588

ם נתְתֶַּ
that ye have put

H5414

י אוֹתִ
H853

אֶל
H413

ית בֵּ
me in prison

H1004

הַכלֶּֽאֶ׃
H3608
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19 Where are now your prophets which prophesied unto you, saying, The king of

Babylon shall not come against you, nor against this land?

ּוֵ ואְַי
Where are now

H346

ם יאֵיכֶ נבְִ
your prophets

H5030

אֲשֶׁר
H834

ּ ו נבִאְּ
which prophesied

H5012

ם לכֶָ
H0

ר לאֵמֹ
unto you saying

H559

לֹֽא
H3808

א יבָֹ
shall not come

H935

ְ לךֶ מֶֽ
The king

H4428

בבָּלֶ
of Babylon

H894

ם עֲליֵכֶ
H5921

ל ועְַ
H5921

רץֶ הָאָ
against you nor against this land

H776

ֹּֽאת׃ הַז
H2063

20 Therefore hear now, I pray thee, O my lord the king: let my supplication, I pray

thee, be accepted before thee; that thou cause me not to return to the house of

Jonathan the scribe, lest I die there.

ה ועְַתָּ
H6258

שְֽׁמַֽע
Therefore hear

H8085

א ָ נ
H4994

י ִ אֲדֹנ
now I pray thee O my lord

H113

ְ לךֶ הַמֶּ
the king

H4428

תּפִּלָ
I pray thee be accepted

H5307

א ָ נ
H4994

תחְִנתָּיִ
let my supplication

H8467

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

ואְַל
H408

ניִ תּשְִׁבֵ
thee that thou cause me not to return

H7725

ית בֵּ
to the house

H1004

ן יהְוֹנתָָ
of Jonathan

H3083

ר הַסֹּפֵ
the scribe

H5608

א ולְֹ
H3808

ותּ אָמ
lest I die

H4191

שָֽׁם׃
H8033
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21 Then Zedekiah the king commanded that they should commit Jeremiah into the

court of the prison, and that they should give him daily a piece of bread out of the

bakers' street, until all the bread in the city were spent. Thus Jeremiah remained in the

court of the prison.

ה ֶּ ויַצְוַ
commanded

H6680

ְ לךֶ הַמֶּ
the king

H4428

ּ הו ָּ צדְִקִי
Then Zedekiah

H6667

ּ דו ויַפַּקְִ
that they should commit

H6485

אֶֽת
H853

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

ר בחֲַּצַ
in the court

H2691

טָּרהָֽ׃ הַמַּ
of the prison

H4307

ונְתָֹן
and that they should give

H5414

וֹ ל
H0

ככִרַּ
a piece
H3603

חֶם ֶּ הַל
of bread

H3899

ּוֹם ליַ
him daily

H3117

וץּ מִח
' street
H2351

ים הָאֹפִ
out of the bakers

H644

עַד
H5704

ם תֹּ
were spent

H8552

כלָּ
H3605

חֶם ֶּ הַל
of bread

H3899

מִן
H4480

יר הָעִ
in the city

H5892

שֶׁב ֵּ ויַ
remained

H3427

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

ר בחֲַּצַ
in the court

H2691

טָּרהָֽ׃ הַמַּ
of the prison

H4307
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